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□	各ページに３本の点線が入っています。この点線で折り曲げて、暗
記に役立ててください。

□	それぞれの言葉にチェックBOXが３つ付けてあります。学習の進
展をチェックする際に使ってください。

□ 書籍版「旅の指さし会話帳miniフランス」に準拠した内容ですので、  
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はい、お願いします

いりません、結構です

ゆっくり話してください

写真を1枚撮ってもいいですか？

～に行きたいです

地下鉄の駅

入り口

出口

駅

タクシー乗り場

Oui, s'il vous plaît.

Non, merci.

Parlez lentement, s'il vous plaît.

Puis-je prendre une photo ?

Je voudrais aller à (au, aux) .

à la station de métro

à l'entrée

à la sortie

à la station

à la station de taxis

ウィ スィル ヴ プレ

ノン メルスィ

パルレ ラントゥマン スィル ヴ プレ

プイ ジュ プランドゥル ユヌ フォト    

ジュ  ヴドゥレ  アレ ア（オ）

ア ラ スタスィオン ドゥ メトロ

ア ラントレ

ア ラ ソルティ

ア ラ スタスィオン

ア ラ スタスィオン ドゥ タクスィ

フランス語・超基本フレーズ    

おはよう／こんにちは

こんばんは

すみません、お願いします

ありがとう

あの〜、すみません／ごめんなさい

失礼

さようなら

はい

いいえ

Bonjour.

Bonsoir.

S'il vous plaît.

Merci.

Excusez-moi.

Pardon.

Au revoir.

Oui.

Non.

ボンジュール

ボンソワール

スィル ヴ プレ

メルスィ

エクスキュゼ モワ

パルドン

オ ルヴォワール

ウィ

ノン
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2

3

4

5

6

7

8

9

10

100

deux

trois

quatre

cinq

six

sept

huit

neuf

dix

cent

ドゥー

トロワ

キャトゥル

サンク

スィス

セットゥ

ユィットゥ

ヌフ

ディス

サン

トイレ

お役立ち＜お金＞フレーズ    

いくらですか？

〜ユーロです

これをください

免税で買えますか？

ディスカウントしていただけます
か？

クレジットカードは使えますか？

0

1

aux toilettes

Combien ?

~ euros.

Je prends ceci.

Puis-je avoir la détaxe?

Pouvez-vous me faire un prix?

Pouvez-vous accepter la carte de 
crédit?

zéro

un

オ トワレットゥ

コンビアン

〜 ユーロ

ジュ プラン ススィ

プイ ジュ アヴォワール ラ デタクス

プヴェ ヴ ム フェール アン プリ

プヴェ ヴ アクセプテ ラ カルトゥ ドゥ クレディ

ゼロ

アン
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５ユーロ

10ユーロ

20ユーロ

50ユーロ

100ユーロ

200ユーロ

空港・ホテル    

こんにちは

テレビが壊れています

荷物が出てきません

cinq euros

dix euros

vingt euros

cinquante euros

cent euros

deux cents euros

Bonjour 

La télévision ne marche pas

Je ne trouve pas mes bagages.

サン クーロ

ディ ズーロ

ヴァン トゥーロ

サンカン トゥーロ

サン トゥーロ

ドゥー サン ズゥーロ

ボンジュール

ラ テレヴィズィオン ヌ マルシュ パ

ジュ　ヌ　トゥルーヴ　パ　メ 　バガージュ

値段が高い

領収書

〜％ off

値段が高くない

日本円で

ユーロで

20セント

50セント

１ユーロ

２ユーロ

C'est cher.

une facture

un discount de~ %

Ce n'est pas cher.  

en yen

en euros

vingt centimes

cinquante centimes

un euro

deux euros

セ シェール

ユヌ ファクテュール

アン ディスカウントゥ ドゥ

ス ネ パ シェール

アン イェン

アン ユーロ

ヴァン サンティーム

サンカントゥ サンティーム

アン ニューロ

ドゥー ズーロ
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警察

免税店

入口

出口

インフォメーション

チケット売り場

～はどこですか？

トイレ

国内線

どのくらい滞在しますか？

la police

la boutique hors taxe

l'entrée

la sortie

l'information

le guichet 

Où sont~ （複数：les）?

les toilettes

les vols interieurs

Combien de temps restez-vous?

ラ  ポリス

ラ ブティック オル タックス

ラントレ

ラ  ソルティ

ランフォルマスィオン

ル ギシェ

ウ　ソン  

レ  トワレットゥ

レ ヴォル アンテリユール

コンビアン ドゥ タン レステ ヴ

空港    

入国の目的は？

観光です

商用です

〜はどこですか？

入国審査

両替所

電話ボックス

税関

荷物一時預かり所

Quel est le but de votre visite?

Le tourisme

Les affaires

Où est~ （単数：le/la/l'）?

le contrôle de passeport

le bureau de change

la cabine téléphonique

la douane

la consigne

ケレル　ビュトゥ　ドゥ　ヴォートゥル　ヴィズィッ
トゥ？

ル トゥーリスム

レ ザフェール

ウ　エ

ル コントロール ドゥ パスポール

ル ビュロー ドゥ シャーンジュ

ラ キャビーヌ テレフォニック

ラ ドゥアーヌ

ラ コンスィーニュ
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私の名前は〜です

日本で予約しました

日本語を話せますか？

英語を話せますか？

〜はどこですか？

エレベーター

コインロッカー

パソコン

喫煙ルーム

レストラン

Je m'appelle ~.

j'ai fait la réservation au Japon

Vous parlez japonais ?

Vous parlez anglais ?

Où est ~ （単数：le/la/l'）？

l'ascenseur

la consigne automatique

l'ordinateur

le fumoir

le restaurant

ジュ  マペル

ジェ　フェ　ラ　レゼルヴァスィオン　オ　ジャポン

ヴ  パルレ  ジャポネ

ヴ　パルレ　アングレ

ウ エ～

ラッサンスゥール

ラ コンスィーニュ オトマティック

ロルディナトゥール

ル フモワール

ル レストラン

荷物が出てきません

〜に行きたい

駅に

〜に乗りたいのですが

バス

タクシー

いくらですか？

～ユーロ

ホテル滞在    

チェックインしたいです

Je ne trouve pas mes bagages

Je voudrais aller ~ .

à la gare.

Je voudrais prendre ~ .

un bus

un taxi

Combien ?

~ euros.

Je voudrais faire le check-in.

ジュ　ヌ　トゥルーヴ　パ　メ 　バガージュ

ジュ  ヴドゥレ  アレ

ア ラ ガール

ジュ  ヴドゥレ  プランドゥル

アン  ビュス

アン  タクスィ

コンビアン

ユーロ

ジュ ヴドゥレ フェール ル チェック イン



12 13

デパート

薬局

銀行

タクシーを呼んでください

最寄り駅への行き方を教えてくだ
さい

ホテル施設・備品    

〜が壊れています

部屋の電気

エアコン

電気

des grands magasins ouverts

des pharmacies ouvertes

des banques ouvertes

Appelez-moi un taxi,S.V.P 

Où est la station la plus proche?

~ne marche pas

la lumière 

la climatiseur

l'électricité

デ グラン マガザン ウーヴェール

デファルマスィ ウーヴェールトゥ

デ バンク　ウーヴェールトゥ

アプレ モワ アン タクスィ スィル ヴ プレ

ウ エ ラ スタスィオン ラ プリュ プロッシュ

ヌ マルシュ パ

ラ ルミエール

ラ クリマティズゥール

レレクトリスィテ

このホテルではインターネットが
使えますか？

文字化け

日本へ国際電話をかけたい

チェックアウトしたいです

ミニバーから～を飲みました

ビール１本

ミネラルウォーター1本

荷物を預かってください

この辺に開いている〜はありますか？

カフェ

On peut se connecter sur 
l'internet dans cet hôtel?

mail faussé (m)

Je voudrais appeler le Japon

Je voudrais faire le check out.

J'ai pris~ dans le minibar.

une bouteille de biere

une bouteille d'eau minérale

Pourriez-vous garder mes 
bagages?

Y a-t-il~dans le quartier?

des cafés ouverts

オン プ ス コネクテ スュル ランテルネットゥ ダン セットテル

メル フォセ

ジュ ヴドゥレ アプレ ル ジャポン

ジュ ヴドゥレ フェール ル チェック アウト

ジェ プリ～ ダン ル ミニバール

ユヌ ブテイユ ドゥ ビエール

ユヌ ブテイユ ド ミネラル

プリエ ヴ ギャルデ メ バガージュ

イヤ ティル ～ ダン ル カルティエ

デ カフェ ウーヴェール
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部屋を替えてください

〜が欲しいのですが

有料の

無料の

ドライヤー

アイロン

変圧器

歯ブラシ

シャンプー

リンス

Je voudrais changer de chambre.

Je voudrais~

payant(e)

gratuit(e)

un sèche-cheveux

un fer à repasser

un transformateur

une brosse à dents

un shampooing

un après-shampooing

ジュ ヴドレ シャンジェ ドゥ シャンブル

ジュ ヴドゥレ～

ペイヤーン（トゥ）

グラテュイ（ットゥ）

アン セッシュ  シュヴ

アン フェール ア ルパセ

アン トランスフォルマトゥール

ユヌ ブロッサ ダン

アン  シャンポワン

アン  ナプレ  シャンポワン

ミニバー

電話

テレビ

冷蔵庫

シャワー

鍵

金庫

鍵を部屋に置いてきてしまいました

水（お湯）が出ない

トイレの水が流れません

le minibar

le téléphone 

la télévision

le réfrigérateur

la douche

la clé

le coffre-fort

J'ai laissé ma clé dans la chambre.

 Il n'y a pas d'eau (chaude).

La chasse d'eau ne marche pas.

ル ミニバール

ル テレフォンヌ 

ラ テレヴィズィオン

ル レフリジェラトゥール

ラ ドゥーシュ

ラ クレ

ル コッフル フォール

ジェ　レッセ マ クレ ダン ラ シャンブル

イル  ニヤ  パ  ド  （ショードゥ）

ラ  シャス  ド  ヌ  マルシュ  パ
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朝食は何時からですか？

移動    

回数券（カルネ）を下さい

切符に刻印するのを忘れました

〜時に迎えにきて

歩く    

〜に行きたいです

すみませんが…（呼びかけの言葉）

駅

デパート

À  quelle heure sert-on le petit 
déjeuner?

Un carnet, s'il vous plaît.

J'ai oublié de composter mon 
billet.

Pourriez-vous venir me chercher à ~

Je voudrais aller  (à, au, aux)~ .

Excusez-moi.

à la gare

au grand magasin

ア ケ ルール セール トン ル プティ デジュネ

アン カルネ スィルヴプレ

ジェ  ウブリエ  ドゥ  コンポステ  モン  ビエ

プーリエ ヴー ヴニール ム シェルシェ ア

ジュ  ヴドゥレ  アレ（ア,オ）

エクスキュゼモワ

ア ラ ガール

オ  グラン  マガザン

石けん

タオル

シーツ

トイレットペーパー

薬

地図

ルームサービス

プール

ジム

タバコはどこで吸えますか？

un savon

une serviette

un drap

un papier hygiénique

un médicament

un plan

service en chambre (m)

piscine (f)

gymnase(m)

Où puis-je fumer?

アン サヴォン

ユヌ セルヴィエットゥ

アン ドラ

アン パピエ イジエニック

アン メディカマン

アン プラン

セルヴィス アン シャンブル

ピスィーヌ

ジムナーズ

ウピュイ ジュ フュメ
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大きなホテル

郵便局

銀行

タクシー乗り場

コインロッカー

〜はどこですか？

ここはどこですか？

この住所へはどのように行ったら
いいですか？

一番近くの地下鉄の駅はどこです
か？

近い

au grand hôtel

à la poste

à la banque

à la station de taxi

à la consigne automatique

Où se trouve ~?

Où on est ?

Par où va-t-on à cette adresse?

Où est la station de métro la plus 
proche? 

à côté

オ グラン ドテル

ア  ラ  ポストゥ

ア  ラ  バンク

ア ラ スタスィオン ドゥ タクスィ

ア ラ コンスィーニュ オトマティック

ウ ス トゥルーヴ

ウ  オンネ

パー ルー ヴァトン ア セッタドレス

ウ エ ラ スタスィオン　ドゥ メトロラ プリュ プロッシュ 

ア コテ

トイレ

カフェ

レストラン

スーパー

市場

免税店

薬局

公園

美術館

ここ

aux toilettes

au café

au restaurant

au supermarché

au marché

à la boutique hors taxe

à la pharmacie

au jardin

au musée

ici

オ  トワレットゥ

オ カフェ

オ レストラン

オ  スュぺルマルシェ

オ  マルシェ

ア ラ ブティック オル タックス

ア　ラ　ファルマスィ

オ  ジャルダン

オ  ミュゼ

イスィ
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20

30

タクシーで行った方がいい

ここに地図を書いてください

タクシー    

タクシーに乗りたい

〜に行きたい

ここに行きたいです（地図を見せ
ながら）

タクシー乗り場はどこですか？

タクシーを呼んでください

vingt

 trente

Il vaut mieux aller en taxi

Pouvez-vous me dessiner un plan 
ici?

Je voudrais prendre un taxi. 

Je voudrais aller ~.

Je voudrais aller ici.

Où est la station de taxis ?

Pourriez-vous m'appeler un taxi ?

ヴァン

 トゥラントゥ

イル　ヴォ ミユー アレ アン タクスィ

プヴェ ヴ ム デスィネ アン プラン　イスィ

ジュ  ヴドゥレ  プランドゥル  アン  タクスィ

ジュ  ヴドゥレ  アレ

ジュ ヴドゥレ アレ イスィ

ウ  エ  ラ  スタスィオン  ドゥ  タクスィ

プリエ  ヴ  マプレ  アン  タクスィ

遠い

まっすぐ 

左

右 

もどる 

歩いて〜分くらい

1

3

5

10

loin

 tout droit

gauche

droite

retourner

environ ~minutes à pied

une

 troix

cinq

dix

ロワン

トゥ  ドロワ

ゴッシュ

ドロワットゥ

ル  トゥルネ

アンヴィロン～ミニュットゥ ア ピエ

ユヌ

トロワ

サンク

ディス
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右に（左に）曲がってください

ここで止めてください

領収書をください

高速道路

夜間料金

おつりはとっておいて下さい

メーター

地下鉄ほか    

〜に行きたい

ここから一番近い駅を探しています

Tournez à droite (gauche), s'il 
vous plaît.

Arretez-vous ici, s'il vous plaît.

Une facture, s'il vous plaît

autoroute (f)

tarif de nuit (m)

Gardez la monnaie.

compteur (m)

Je voudrais aller 〜.

Où est la station de métro la plus 
proche?

トゥルネ ア ドロワットゥ （ゴーシュ） スィルヴプレ

アレテ ヴ イスィ スィル ヴ プレ

ユヌ　ファクテュール　スィルヴプレ

オートルート

タリーフ ドゥ ニュイ

ガルデ ラ モネ

コントゥール

ジュ  ヴドゥレ  アレ

ウ エ ラ スタスィオン ドゥ メトロ ラ プリュ プロッシュ

何分くらいかかりますか？

凱旋門

ルーブル美術館

エッフェル塔

この住所までお願いします

いくらくらいですか？

〜ユーロです

トランクにこれをのせたい

急いでください

ここで少し待っていてください

Combien de temps faut-il?

Arc de Triomphe

Musée du Louvre

Tour Eiffel

A cette adresse~s'il vous plaît.

Environ combien?

~ euros.

Je voudrais mettre ceci dans le 
coffre.

Vite, s'il vous plaît.

Attendez-moi ici un moment, s'il 
vous plaît.

コンビアン ドゥ タン フォーティル

アルク  ドゥ  トリヨーンフ

ミュゼ  デュ  ルーヴル

トゥール  エフェル

ア セッタドゥレス、スィル  ヴ  プレ

アンヴィロン コンビアン

ユーロ

ジュ ヴドゥレ メットゥル ススィ ダン ル コッフル

ヴィットゥ、スィル  ヴ  プレ

アタンデ モワ イスィ アン モマン スィル ヴ プレ
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喫煙席

出発

到着

行き先

ホーム入口

出口

乗り換え

1番線

長距離線

近郊線

une place fumeurs 

Départ

Arrivée

destination

accès aux quais

SORTIE

CORRESPONDANCE

voie 1

Grandes lignes

Banlieue

ユヌ　プラス　フュムール

デパール

アリヴェ

デスティナスィオン

アクセ  オ  ケ

ソルティ

コレスポンダンス

ヴォワ  アン

グランドゥ リーニュ

バンリウ

切符売り場はどこですか

切符売り場

小銭がありません

どこで乗り換えるのですか？

何番線から出ますか？

このホームです

反対側のホームです

窓側

この列車はどこ行きですか？

通路側

Où est le guichet?

guichet (m)

Je n'ai pas de petite monnaie

Où faut-il changer?

De quel quai part le train?

De cette ligne

De l'autre côté

un siège du côté de la fenêtre

Où va ce train?

un siège du côté du couloir

ウ エ ル ギシェ

ギシェ

ジュ ネ パ ドゥ プティットゥ モネ

ウ フォーティル シャンジェ

ドゥ ケル ケ パール ル トラン

ドゥ セットゥ リーニュ

ドゥ ロートゥル コテ

アン　スィエージュ デュ　コテ　ドュ　ラ　フネートゥル

ウ ヴァ ス トラン

アン　スィエージュ　デュ　コテ　デュ　クーロワール
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オペラガルニエ（オペラ座）

凱旋門

ルーブル美術館

エッフェル塔

オルセー美術館

ポンヌフ橋

ノートルダム寺院

バスティーユ広場

ソルボンヌ

モンパルナスタワー

Opéra Garnier

Arc de Triomphe

Musée du Louvre

Tour Eiffel

Musée d'Orsay

Pont Neuf

Cathédrale Notre-Dame

Place de la Bastille

Sorbonne

Tour Montparnasse

オペラ  ガルニエ

アルク  ドゥ  トリヨーンフ

ミュゼ  デュ  ルーヴル

トゥール  エフェル

ミュゼ  ドルセ

ポン  ヌフ

カテドラル  ノートゥルダム

プラス  ドゥ  ラ  バスティーユ

ソルボンヌ

トゥール  モンパルナス

回数券（カルネ）

地下鉄路線図

このバスは〜まで行きますか？

〜に行くバスはどれですか？

〜行きの片道切符を1枚ください

切符に刻印するのを忘れました

パリ地図    

〜に行きたいです

ここはどこですか？

モンマルトン墓地

un carnet

un plan du métro

Est-ce que ce bus va jusqu'à ~

Quel est le bus pour ~

Un aller simple pour ~, s'il vous 
plaît.

J'ai oublié de composter mon 
billet.

Je voudrais aller à ~ .

Où on est ?

Cimetière de Montmartre

アン カルネ

アン　プラン デュ メトロ

エ ス ク ス ビュス ヴァ ジュスカ

ケ レ ル ビュス プール

アン  ナレ  サンプル  プール〜スィル  ヴ  プレ

ジェ ウブリエ ドゥ コンポステ モン ビエ

ジュ  ヴドゥレ  アレ  ア

ウ  オンネ

スィムティエール  ドゥ  モンマルトル
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買い物・観光    

いくらですか？

それを見せてください

ディスカウントしてくれますか？

お金と数字    

0

1

2

3

4

Combien

Montrez-moi ça, S.V.P.

Pouvez-vous me faire un prix?

zéro

un

deux

trois

quatre

コンビアン

モントレ  モワ  サ  スィル　ヴ　プレ

プーヴェ ヴー ム フェール アン プリ

ゼロ

アン

ドゥー

トロワ

キャトゥル

コンコルド広場

ヴァンドーム広場

オランジュリー美術館

モンパルナス墓地

サクレクール寺院

サンルイ島

パンテオン

シャンゼリゼ大通り

ポンピドゥーセンター

Place de la Concorde

Place Vendôme

 Musée de l'Orangerie

Cimetière du Montparnasse

Basilique du Sacré-Cœur

île Saint-Louis

Panthéon

Av.des Champs Elysées

Centre Pompidou

プラス  ドゥ  ラ  コンコルドゥ

プラス ヴァンドム

ミュゼ ドゥ ロガンジュリ

スィムティエール デュ モンパルナス

バズィリック デュ サクレクール

イル サンルイ

パンテオン

アヴェニュー デ シャンゼリゼ

サントゥル ポンピドゥー
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15

20

30

40

50

60

70

80

90

100

quinze

vingt

trente

quarante

cinquante

soixante

soixante-dix

quatre-vingts

quatre-vingt-dix

cent

キャーンズ

ヴァン

トラントゥ

キャラントゥ

サンカントゥ

ソワサントゥ

ソワサントゥ  ディス

キャトゥル  ヴァン

キャトゥル  ヴァン  ディス

サン

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

cinq

six

sept

huit

neuf

dix

onze

douze

treize

quatorze

サンク

スィス

セットゥ

ユィットゥ

ヌフ

ディス

オンズ

ドゥーズ

トレーズ

キャトーズ
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2ユーロ

5ユーロ

10ユーロ

20ユーロ

50ユーロ

100ユーロ

200ユーロ

これにします

ディスカウントしてもらえますか？

〜で支払えますか？

deux euros

cinq euros

dix euros

vingt euros

cinquante euros

cent euros

deux cents euros

Je prends ça.

Pouvez-vous me faire un prix?

Puis-je payer ~?

ドゥー ズーロ

サン クーロ

ディ ズーロ

ヴァン トゥーロ

サンカン トゥ-ロ

サン トゥーロ

ドゥー サン ズゥーロ

ジュ  プラン  サ

プヴェ ヴ ム フェール アン プリ

ピュイ ジュ ペイエ

200

500

千

万

10万

いくらですか？

〜ユーロです

20セント

50セント

1ユーロ

deux cents

cinq cents

mille

dix mille

cent mille

Combien ?

~ euros.

vingt centimes

cinquante centimes

un euro

ドゥーサン

サン サン

ミル

ディ  ミル

サン  ミル

コンビアン

ユーロ

ヴァン サンティーム

サンカントゥ サンティーム

アン ニューロ
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他の色はありますか？

赤

黄

青

緑

茶色

グレー

白

黒

ベージュ

En avez-vous dans une autre 
couleur ?

rouge

jaune

bleu(e)

vert(e)

marron

gris(e)

blanc(he)

noir(e)

beige

アンナヴェ  ヴ  ダン  ズュヌ  ノートゥル  クルール

ルージュ

ジョーヌ

ブルー

ヴェール（トゥ）

マロン

グリ（ーズ）

ブラン（シュ）

ノワール

ベージュ

円で

ドルで

クレジットカードで

現金で

買い物・色    

こんにちは

〜を探しています

何かお探しですか？

見ているだけです

それを見せてください

en yens

en dollars

par carte de crédit

en espèces

Bonjour.

Je cherche ~ .

Je peux vous aider ?

Je regarde seulement.

Montrez-moi ça, S.V.P.

アン イェン

アン ドラール

パル カルトゥ  ドゥ  クレディ

アン ネスペス

ボンジュール

ジュ  シェルシュ

ジュ  プ  ヴ  ゼデ

ジュ  ルガルドゥ  スルマン

モントレ  モワ  サ  スィル　ヴ　プレ
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Tシャツ

ジャケット

シャツ

ネクタイ

スカート

ズボン

ワンピース

セーター

コート

マフラー

tee-shirts

vestes

chemises

cravates

jupes

pantalons

robes

pulls

manteaux

écharpes

ティーシュールト

ヴェストゥ

シュミーズ

クラヴァトゥ

ジュップ

パンタロン

ローブ

プル

マントー

エシャルプ

営業中

準備中／閉店

売り切れ

セール

別々に包んでください

免税で買えますか？

返品（交換）したいのですが

洋服とくつ    

～はありますか？

試着してもいいですか？

ouvert

fermé

vendu

soldes

Pouvez-vous les envelopper 
séparément?

Peut-on acheter ça hors-taxes?

Je voudrais rendre(changer) cet 
article.

Vous avez des ~ ?

Puis-je l'essayer ?

ウヴェール

フェルメ

ヴァンデュ

ソルドゥ

プーヴェ ヴ レ ザンヴロッぺ セパレマン

プートン ナシュテ サ オール タクス

ジュ ヴドゥレ ランドゥル(シャンジェ）セッタルティクル

ヴ  ザヴェ デ

プイ  ジュ  レセ  イエ
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大きい

小さい

高い

長い

短い

幅が狭い

きつすぎます

ゆるすぎます

素材は何ですか？

綿

grand(e)

petit(e)

cher

long(ue)

court(e)

étroit(e)

trop serré(e)

trop larges

C'est en quelle matière ?

coton

グラン（ドゥ）

プティ（ットゥ）

シェール

ロン（グ）

クール（トゥ）

エトロワ(ットゥ)

トロ セレ

トロ  ラルジュ

セ  タン  ケル  マティエール

コトン

ハンカチ

帽子

ストッキング

ブラジャー

くつした

ブーツ

サンダル

ハイヒール

もっと～なのはありますか？

これと同じものはありますか？

mouchoirs

chapeaux

collants

soutiens-

chaussettes

bottes

sandales

chaussures à talons hauts

En avez-vous de plus ~ ?

Avez-vous le même que celui-la?

ムショワール

シャポー

コラン

gorge

ショセットゥ

ボットゥ

サンダル

ショスュール  ア  タロン  オ

アンナヴェ  ヴ  ドゥ  プリュ

アヴェ ヴ ル メーム ク スリュイ ラ



40 41

ファンデーション

口紅

マニキュア

香水

化粧水

アイシャドウ

クリーム

カミソリ

歯ブラシ

日焼け止め

un fond de teint (m)

un rouge à lèvres (m)

un vernis à ongles (m)

un parfum (m)

une lotion (f)

un fard à paupières (m)

une crème (f)

un rasoir (m)

une brosse à dents (f)

une crème solaire (f)

アン フォン ドゥ タン

アン ルージュ ア レーヴル

アン ヴェルニ ア オングル

アン パルファン

ユヌ ロスィオン

アン ファール ア ポピエール

ユヌ クレーム

アン ラゾワール

ユヌ ブロッサ ダン

ユヌ クレーム ソレール

シルク

麻

ウール

ポリエステル

ナイロン

化粧品・雑貨    

〜を探しています

シャンプー

リンス

石けん

soie

lin

laine

polyester

nylon

Je cherche ~

un shampooing (m)

un après-shampooing (m)

un savon (m)

ソワ

ラン

レーヌ

ポリエステル

ニロン

ジュ  シェルシュ

アン シャンポワン

アン ナプレ シャンポワン

アン サヴォン
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サングラス

時計

ハンドバッグ

ネックレス

指輪

イヤリング

金の

銀の

プラチナの

タバコ

des lunettes de soleil

une montre (f)

un sac à main  (m)

un collier  (m)

une bague  (f)

des boucles d'oreilles

en or

en argent

en platine

un paquet de cigarettes (m)

デ  リュネットゥ  ドゥ  ソレイユ

ユヌ  モントゥル

アン サカマン

アン  コリエ

ユヌ  バーグ

デ  ブクル  ドレイユ

アン  ノール

アン  ナルジャン

アン  プラティーヌ

アン  パケ  ドゥ  スィガレットゥ

脂性肌

乾燥肌

ナプキン

タンポン

無香料

～はどこで買えますか？

〜階です

財布

傘

ベルト

peau grasse (f)

peau sèche (f) 

des serviettes hygiéniques (f pl)

des tampons (m. pl.)

sans parfum

Où puis-je acheter~?

à ~ étage

un portefeuille (m)

un parapluie (m)

une ceinture (f)

ポー グラス

ポーセッシュ

デ  セルヴィエットゥ  イジエニック

デ タンポン

サン パルファン

ウ ピュイ ジュ アシュテ～

ア ～ エタージュ

アン  ポルトゥフイユ

アン  パラプリュイ

ユヌ  サンテュール
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オペラを見に

バレエを見に

演劇を見に

席を予約したいのですが

開館時間

閉館時間

本日休館(掲示）

写真を撮ってもいいですか？

どうぞ

それは禁止です

voir un opéra

voir un ballet

voir un spectacle

Je voudrais réserver une place.

heure d'ouverture (f)

heure de fermeture (f)

Fermé

Puis-je prendre des photos ?

Allez-y

C'est interdit.

ヴォワール ア ノペラ

ヴォワール アン バレ

ヴォワール アン スペクタクル

ジュ ヴドゥレ レゼルヴェ ユヌ プラス

ウール ドゥーヴェルテュール

ウール ドゥ フェルメテュール

フェルメ

プイ  ジュ  プランドゥル  デ  フォト

アレ ズィ

セ タンテルディ

ライター

ペン

地図

電池

はがき

観光    

〜に行きたいです

美術館／博物館に

大聖堂に

公園に

un briquet  (m)

un stylo  (m)

un plan  (m)

une pile (f)

une carte postale (f)

Je voudrais aller ~ .

au musée

à la cathédrale

au jardin

アン  ブリケ

アン  スティロ

アン  プラン

ユヌ ピル

ユヌ カルトゥ ポスタル

ジュ  ヴドゥレ  アレ

オ ミュゼ

ア ラ カテドラル

オ ジャルダン
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情報誌

〜はどこですか？

チケット売り場

カフェ

インフォメーション

入口

出口

みやげ店

トイレはどこですか

des magazines des spectacles

Où est ~

le guichet

le café

l’information

l’entrée

la sortie

le magasin de souvenirs

Où sont les toilettes?

デ マガズィーヌ デ スペクタクル

ウ エ

ル  ギシェ

ル カフェ

ランフォルマスィオン

ラントレ

ラ  ソルティ

ル マガザン ドゥ スーヴニール

ウ ソン レ  トワレットゥ

フラッシュはダメです

〜はありますか

チケット

パリ・ミュージアム・パス

前売り券

当日券

使用可　(有効）

使用不可　(無効）

この館内の図

日本語のパンフレット

Flash interdit

Vous avez~?

des billets

Paris Museum Pass

des billets vendus à l'avance

des billets pour aujourd’hui

valable

non valable

un plan de ce magasin

des brochures en japonais

フラッシュ アンテルディ

ヴ ザヴェ～

デ ビエ

パリ ミューゼオム パス

デ ビエ ヴェンデュ ア ラヴァンス

デ ビエ プーロジュルデュイ

ヴァラーブル

ノン ヴァラーブル

アン プラン ドゥ ス マガザン

デ ブロシュール アン ジャポネ
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ビストロ

食堂

グレープリー

フランス料理店

日本料理店

中華料理店

パン屋

お菓子屋／ケーキ屋

食品雑貨店

ここで食べます

un bistrot

un buffet

une crêperie

un restaurant français

un restaurant japonais

un restaurant chinois

une boulangerie

une pâtisserie

une épicerie

Sur place.

アン ビストロ

アン ビュフェ

ユヌ クレプリ

アン レストラン  フランセ

アン レストラン  ジャポネ

アン レストラン  シノワ

ユヌ ブランジュリー

ユヌ パティスリー

ユ ネピスリー

スュール  プラス

食事    

すみません

おいしい

これください

食事

この近くに〜はありますか？

おいしいお店

レストラン

カフェ

ブラッスリー

S’il vous plaît.

C’est bon

Je prends ceci.

Est-ce qu’il y a ~ dans le quartier?

un bon restaurant

un restaurant

un café

une brasserie

スィル  ヴ  プレ

セ ボン

ジュ  プラン  ススィ

エ ス キリア ～ ダン ル カルティエ

アン ボン レストラン

アン レストラン

アン カフェ

ユヌ ブラッスリー
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喫煙席

禁煙席

おいしいです

からい

しょっぱい

苦い

すっぱい

熱い

フランスパン

クレープ

fumeurs

non fumeurs

C’est bon.

piquant

salé

amer

acide

chaud

baguette

crêpe (f)

フュムール

ノン  フュムール

セ  ボン

ピカン

サレ

アメール

アスィドゥ

ショ

バゲットゥ

クレープ

持って帰ります

サンドウィッチ

キッシュ

クロックムッシュー

クロワッサン

予約をしたいのですが

人数は2名です

今日

明日

○時に

À emporter

sandwich (m)

quiche (f)

croque-monsieur (m)

croissant (m)

Je voudrais réserver une table 

pour deux personnes

aujourd’hui

demain

à ~ heures.

ア アンポルテ

サンドウィッチ

キッシュ

クロック  ムスィユー

クロワッサン

ジュ  ヴドゥレ  レゼルヴェ  ユヌ  ターブル

プール ドゥー ぺルソン

オージュルデュイ

ドゥマン

ア〜ウール
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ナプキン

灰皿

塩

こしょう

砂糖

油

マスタード

しょうゆ

バター

ドレッシング

une serviette 

un cendrier

le sel 

le poivre

le sucre

l’ huile

la moutarde 

la sauce de soja 

le beurre

la vinaigrette

ユヌ セルヴィエットゥ

アン サンドリエ

ル  セル

ル  ポワーヴル

ル  スュクル

ルイル

ラ  ムタルドゥ

ラ  ソース  ドゥ  ソージャ

ル  ブール

ラ  ヴィネグレットゥ

ガレット

アイスクリーム

ひと包みの焼き栗

レストランで    

（店員を呼ぶとき）すみません、お
願いします

〜をください

フォーク

ナイフ

スプーン

グラス

galette (f)

glace (f)

un paquet de marrons grillés

S’il vous plaîta.

~s’il vous plaît.

une fourchette 

un couteau 

une cuillère 

un verre 

ガレットゥ

グラス

アン パケ ドゥ マロン グリエ

スィル  ヴ  プレ

スィル  ヴ  プレ

ユヌ フルシェットゥ

アン クトー

ユヌ キュイエール

アン ヴェール
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肉料理

チーズ

デザート

食後酒

コーヒー

お勘定をお願いします

別々で

チップ

領収書

タバコを吸ってもいいですか？

viande(s)

fromage(s)

dessert(s)

digestif

café

L’addition, s’il vous plaît.

séparément

pourboire

Le reçu, s’il vous plaît.

Puis-je fumer?

ヴィアンドゥ

フロマージュ

デセール

ディジェスティフ

カフェ

ラディスィオン  スィル  ヴ  プレ

セパレマン

プールボワール

ル ルスュ スィル  ヴ  プレ

ピュイ ジュ フュメ

メニューをください

日本語

英語

おすすめは何ですか？

今日の料理は何ですか？

これは何ですか？

これをください

食前酒

オードブル／前菜

魚料理

La carte, s’il vous plaît.

en japonais

en anglais

Qu’est-ce que vous me 
recommandez ?

Quel est le plat du jour ?

Qu’est-ce que c’est ?

Je prends ceci.

apéritif

hors d’œuvre/entrée

poisson(s)

ラ  カルトゥ  スィル  ヴ  プレ

アン  ジャポネ

アン  ナングレ

ケ  ス  ク  ヴ  ム  ルコマンデ

ケ  レ  ル  プラ  デュ  ジュール

ケ  ス  ク  セ

ジュ  プラン  ススィ

アペリティフ

オードゥーヴル/アントレ

ポワソン
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ワイン

白ワイン

赤ワイン

シャンパン

辛口

甘口

グラス1杯

ハーフボトル

ボトル1本

カラフ

vin (m)

vin blanc (m)

vin rouge (m)

champagne (m)

sec

doux(douce)

un verre

une demie

une bouteille

une carafe

ヴァン

ヴァン  ブラン

ヴァン  ルージュ

シャンパーニュ

セック

ドゥー（ドゥース）

アン  ヴェール

ユヌ  ドゥミ

ユヌ  ブテイユ

ユヌ  カラフ

トイレはどこですか？

飲み物・前菜  

〜をください

お水をください

オレンジジュース

ビール

キール

シードル

ウィスキー

レモネード

Où sont les toilettes ?

~s’il vous plaît.

De l’eau, s’il vous plaît.

jus d’orange (m)

bière (f)

kir (m)

cidre (m)

whisky (m)

limonade (f)

ウ  ソン  レ  トワレットゥ

スィル  ヴ  プレ

ドゥ  ロ  スィル  ヴ  プレ

ジュ  ドランジュ

ビエール

キール

スィードゥル

ウィスキ

リモナードゥ
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生ガキ

フォアグラ

テリーヌ

かたつむり

パテ

ハム

何が入っていますか？

たまねぎ

にんじん

きゅうり

huîtres (f.pl.)

foie gras (m)

terrine (f)

escargots (m.pl.)

pâté (m)

jambon (m)

Qu’est-ce qu’il y a dedans?

oignon (m)

carotte (f)

concombre (m)

ユイートゥル

フォワ  グラ

テリーヌ

エスカルゴ

パテ

ジャンボン

ケス キ リ ア ドゥダン

オニョン

キャロットゥ

コンコンブル

ワインリスト

乾杯！

おすすめは何ですか？

これをください

前菜

アントレ

スープ

ポタージュ

サラダ

ニース風サラダ

carte des vins (f)

Santé.

Qu’est-ce que vous me 
recommandez ?

Je prends ceci.

hors-d’œuvre

entrée

soupe (f)

potage (m)

salade (f)

salade niçoise (f)

カルトゥ デ ヴァン

サンテ

ケ  ス  ク  ヴ  ム  ルコマンデ

ジュ  プラン  ススィ

オードゥーヴル

アントレ

スゥプ

ポタージュ

サラドゥ

サラドゥ  ニソワーズ
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ブイヤベース

ポトフ

ブルゴーニュ風牛肉シチュー

子牛のカツレツ

子羊のもも肉ロースト

天火で焼いた

ゆでた

グリルした

フライした

つぶした

bouillabaisse (f)

pot au feu (m)

boeuf bourguignon (m)

escalope de veau(f)

gigot d’agneau rôti (m)

rôti(e)

bouilli(e)

grillé(e)

frit(e)

purée

ブイヤベス

ポトフ

ブフ ブルギニョン

エスカロプ ドゥ ヴォー

ジゴ ダニョー ロティ

ロティ

ブイイ

グリエ

フリ（ットゥ）

ピュレ

きのこ

きゃべつ 

じゃがいも

なす

アスパラガス

メインディッシュ    

おすすめは何ですか？

〜をください

（ガイドブックなどを見せながら）
これをお願いします

こしょうソースのステーキ

champignon (m)

chou (m)

pomme de terre (f)

aubergine (f)

asperge (f)

Qu’est-ce que vous me 
recommandez ?

~s’il vous plaît.

Je prends ça

steak au poivre (m)

シャンピニョン

シュ

ポム  ドゥ  テール

オベルジヌ

アスペルジュ

ケ  ス  ク  ヴ  ム  ルコマンデ

スィル  ヴ  プレ

ジュ プラン サ

ステック  オ  ポワーヴル



62 63

七面鳥

卵

さけ

舌平目

うなぎ

イワシ

たい

まぐろ

ほたて

ムール貝

dinde (f)

œuf (m)

saumon (m)

sole (f)

anguille (f)

sardine (f)

daurade (f)

thon (m)

coquille Saint-Jacques (f)

moule (f)

ダンドゥ

ウフ

ソモン

ソール

アンギーユ

サルディヌ

ドラドゥ

トン

コキーユ  サン  ジャック

ムール

くんせいにした

炒めた

詰め物をした

牛肉

豚肉

鶏肉

子牛 

鴨

ウサギ

子羊

fumé(e)

sauté(e)

farci(e)

bœuf (m)

porc (m)

poulet (m)

veau(m)

canard (m)

lapin (m)

agneau (m)

フュメ

ソテ

ファルスィ

ブフ

ポール

プレ

ヴォー

カナール

ラパン

アニョ
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アイスクリーム

ムース

マカロン

アップルパイ

カスタードプリン

クリームブリュレ

チョコレートパイ

チョコレートのケーキ

タルト（パイ）

シャーベット

une glace

une mousse

un macaron

une tarte aux pommes

une crème caramel

une crème brûlée

une tarte au chocolat

un gâteau /un gâteau au chocolat

une tarte

un sorbet

ユヌ グラス

ユヌ ムース

アン マカロン

ユヌ タルトゥ  オ  ポム

ユヌ クレーム  キャラメル

ユヌ クレム  ブリュレ

ユヌ タルトゥ  オ  ショコラ

アン ガトー／アン ガトー  オ  ショコラ

ユヌ タルトゥ

アン ソルベ

シーフード

エビ

カニ

イカ

レア（生焼き）

ミディアム（中くらい）

よく焼いた

デザート    

おすすめデザートは何ですか？

〜を1つください

fruits de mer

crevette (f)

crabe (m)

calmar (m)

saignant

à point

bien cuit

Quel dessert me recommandez-
vous?

~s’il vous plaît.

フリュイ  ドゥ  メール

クレヴェットゥ

クラブ

カルマール

セニャン

ア  ポワン

ビアン  キュイ

ケル デセール ム ルコマンデ ヴ

スィル  ヴ  プレ
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パイナップル

レモン

もも

チーズの盛り合わせ

ブルーチーズ

カフェイン抜きコーヒ

コーヒーを一つお願いします

もう一杯コーヒーをください

ココア

エスプレッソ

ananas (m)

citron (m)

pêche (f)

plateau de fromages (m)

fromage bleu

un café décaféiné

Un café, S.V.P.

Un autre café, S.V.P.

un chocolat

un express

アナナス

スィトロン

ペシュ

プラトー  ドゥ  フロマージュ

フロマージュ  ブルー

アン  カフェ  デカフェイネ

アン  カフェ  スィル  ヴ  プレ

アン  ノートゥル  カフェ  スィル  ヴ  プレ

アン  ショコラ

アン  ネクスプレス

季節の果物

バニラの

チョコの

いちごの

いちご

オレンジ

フレープフルーツ

りんご

ぶどう

さくらんぼ

un fruit de saison

à la vanille

au chocolat

aux fraises

fraise (f)

orange (f)

pamplemousse (m)

pomme (f)

raisins (m. pl)

cerises (f. pl.)

アン フリュイ  ドゥ  セゾン

ア  ラ  ヴァニーユ

オ  ショコラ

オ  フレーズ

フレーズ

オランジュ

パンプルムース

ポム

レザン

スリーズ
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お元気ですか？

私の名前は〜です

あなたのお名前は？

私は日本人です

日本から来ました

日本語は話せますか？

出身はどちらですか？

〜と一緒に来ました

（一人の）男友だち／女友だち

(私の）家族

Comment allez-vous ?

Je m’appelle~.

Comment vous appelez-vous ?

Je suis japonais(e).

Je viens du Japon .

Vous parlez japonais ?

D’où venez-vous?

Je suis venu(e) avec

un copain /une copine

ma famille

コマン  タレ  ヴ

ジュ  マペル

コマン  ヴ  ザプレ  ヴ

ジュ  スイ  ジャポネ（ーズ）

ジュ ヴィアン デュ ジャポン

ヴ  パルレ  ジャポネ

ドゥー ヴネ ヴ

ジュ スイ ヴニュ アヴェック

アン コパン／ユヌ コピン

マ　ファミーユ

カフェイン抜きコーヒ

紅茶（+ミルク）

カフェオレ

ハーブティー

仲良くなる    

はじめまして

ありがとう

 既婚女性への呼びかけ

自己紹介    

はじめまして

un café décaféiné

un thé (au lait)

un café au lait

une tisane

Enchanté(e).

Merci.

Mademoiselle

Enchanté(e).

アン  カフェ  デカフェイネ

アン  テ  （オレ）

アン  カフェ  オ  レ

ユヌ  ティザーヌ

アンシャンテ

メルスィ

マドゥモワゼル

アンシャンテ
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文学

料理

歌

歴史

私は〜です

学生

教師

弁護士

会社員

医者

la littérature

la cuisine

la chanson

l’histoire

Je suis 〜 .

étudiant(e)

professeur

avocat(e)

employé(e)

médecin

ラ リテラテュール

ラ キュイズィーヌ

ラ シャンソン

リストワール

ジュ  スイ

エテュディアン（トゥ）

プロフェッスゥール

アヴォカ（ットゥ）

アンプロワイエ

メドゥサン

(私の）彼氏

(私の）彼女

何歳ですか？

〜歳です

初めてフランスに来ました

〜回目です

フランスの〜に興味があります

〜が好きです

文化

ファッション

mon copain

ma copine

Quel âge avez-vous ?

J’ai ~ ans.

C’est la première fois que je viens 
en France.

~fois

Je m’intéresse à~ française

J’aime ~

la culture 

la mode

モン  コパン

マ  コピン

ケラージュ  アヴェ  ヴ

ジェ〜アン

セ ラ プルミエール フォワ ク ジュ ヴィアン アン フランス

フォワ

ジュ マンテレッス ア ～ フランセーズ

ジェム

ラ キュルテュール

ラ モードゥ
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彼は〜

彼女は〜

かっこいい （男性へ）

かわいい（女性へ）

美しいu（男性へ） / belle（女性へ）

おもしろい

やさしい

まじめ

頭がいい

チャーミング

Il est ~ .

Elle est ~ .

mignon

mignonne

bea

drôle

gentil （男性へ）/ gentille （女性へ）

sérieux （男性へ）/ sérieuse （女性へ）

intelligent(e)

charmant(e)

イ  レ  

エ  レ  

ミニョン

ミニョンヌ

ボ／ベル

ドロール

ジャンティ／ジャンティーユ

セリウー／セリウーズ

アンテリジャン（トゥ）

シャルマン（トゥ）

公務員

主婦

失業中

親しくなる    

結婚しています

独身です

（男性ヘ）

（既婚女性へ）

（未婚女性へ）

あなたは〜

fonctionnaire

femme au foyer

au chômage

Je suis marié(e).

Je suis célibataire.

Monsieur

Madame

Mademoiselle

Vous êtes ~ .

フォンクショネール

ファム  オ  フォワイエ

オ ショマージュ

ジュ スイ マリエ

ジュ スイ セリバテール

ムスィユー

マダム

マドゥモワゼル

ヴ  ゼットゥ
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住所

電話番号

ここに書いてください

ゆっくり話してください

さようなら

また近いうちに

よい一日を

良い旅を

良い休暇を

あなたも

ton adresse

ton numéro de téléphone

Ecrivez-le ici, s’il vous plaît.

Parlez lentement, s’il vous plaît.

Au revoir.

À bientôt.

Bonne journée.

Bon voyage.

Bonnes vacances.

Vous aussi.

トン  ナドレス

トン ニュメロ ドゥ テレフォヌ

エクリヴェ ル イスィ スィル ヴ プレ

パルレ  ラントゥマン  スィル  ヴ  プレ

オ  ルヴォワール

ア ビアント

ボンヌ  ジュルネ

ボン  ヴォワイヤージュ

ボンヌ  ヴァカンス

ヴ  オスィ

私は～

満足している

感動している

驚いている

あなたに〜を送りますね

手紙

写真

君の〜を教えてください

名前

Eメール

Je suis ~

content / contente

ému(e)

étonné (e)

Je voudrais t’envoyer ~.

une lettre

une photo

Tu peux me donner ~.

ton nom

ton e-mail

ジュ スイ

コンタン／コンタントゥ

エミュ

エトネ

ジュ  ヴドゥレ  タンヴォワイエ  

ユヌ  レットゥル

ユヌ  フォト

テュ  プ  ム  ドネ  

トン  ノン

トン  イーメル
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5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

cinq

six

sept

huit

neuf

dix

onze

douze

treize

quatorze

サンク

スィス

セットゥ

ユィットゥ

ヌフ

ディス

オンズ

ドゥーズ

トレーズ

キャトーズ

君も（親しい人に）

時間    

時計

いま何時ですか？

〜時です

△時○分です

1

2

3

4

Toi aussi.

une montre

Quelle heure est-il ?

Il est ~ heure.

Il est △ heure(s) ○.

une

deux

trois

quatre

トワ  オスィ

ユヌ  モントゥル

ケ  ルール  エ  ティル

イレ  〜  ウール

イレ  △  ウール  ○

ユヌ

ドゥー

トロワ

キャトゥル
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10分

20分

30分

40分

50分

朝

午前

午後

どのくらいの時間？

ぐらい

dix

vingt

trente

quarante

cinquante

matin

matinée

après-midi

Combien de temps

environ

ディス

ヴァン

トラントゥ

キャラントゥ

サンカントゥ

マタン

マティネ

アプレ  ミディ

コンビアン ドゥ タン

アンヴィロン

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

quinze

seize

dix-sept

dix-huit

dix-neuf

vingt

vingt et un

Vingt-deux

vingt-trois

vingt-quatre

キャーンズ

セーズ

ディセットゥ

ディズュイットゥ

ディズヌフ

ヴァン

ヴァン  テ  アン

ヴァントゥ  ドゥ

ヴァントゥ  トロワ

ヴァントゥ  キャトゥル
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いつから?

いつまで？

日付    

○月△日

（例）8月12日

月曜日

火曜日

水曜日

木曜日

金曜日

Depuis quand?

Jusqu’à quand?

le △ ○

le 12 août

lundi

mardi

mercredi

jeudi

vendredi

ドゥピュイ カン

ジュスカ カン

ル△○

ル ドゥーズ ウットゥ

ランディ

マルディ

メルクルディ

ジュディ

ヴァンドゥルディ

～時間

〜時に起こしてください

〜時に迎えに来てください

何時に出発しますか？

何時に到着しますか？

それは何時に始まりますか？

それは何時に終わりますか？

〜時に予約を入れたいです

それは何時に行われますか？

いつ?

pendant ~ heures

Réveillez-moi à ~ heures, s’il vous 
plaît.

Pourriez-vous venir me chercher à ~

A quelle heure est le départ?

A quelle heure arrive-t-on?

A quelle heure commence cela?

A quelle heure finit cela?

Je voudrais faire une réservation 
pour ~heures

A quelle heure est-ce que cela a 
lieu?

Quand?

パンダン～ウール

レヴェイエ モワ ア ～ ウール, スィル  ヴ  プレ

プーリエ ヴー ヴニール ム シェルシェ ア

ア ケ ルール エ ル デパール

ア ケ ルール アリーヴ トン

ア ケ ルール コマンス スラ

ア ケ ルール フィ二 スラ

ジュ ヴードゥレ フェール ユヌ レゼルヴァスィオン 
プール〜ウール

ア ケ ルール エ ス ク スラ ア リュー

カン
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９月

10月

11月

12月

いつフランスに来ましたか？

昨日

今日

0

1

2

septembre

octobre

novembre

décembre

Depuis quand vous êtes en France ?

hier

aujourd’hui

zéro

un

deux

セプタンブル

オクトーブル

ノヴァンブル

デサンブル

ドゥプイ  カン  ヴ  ゼットゥ  アン  フランス

イエール

オージュルデュイ

ゼロ

アン

ドゥー

土曜日

日曜日

1月

２月

３月

４月

５月

６月

７月

８月

samedi

dimanche

janvier

février

mars

avril

mai

juin

juillet

août

サムディ

ディマンシュ

ジャンヴィエ

フェヴリエ

マルス

アヴリル

メ

ジュアン

ジュイエ

ウットゥ
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13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

treize

quatorze

quinze

seize

dix-sept

dix-huit

dix-neuf

vingt

vingt et un

vingt-deux

トレーズ

キャトーズ

キャーンズ

セーズ

ディセットゥ

ディズュイットゥ

ディズヌフ

ヴァン

ヴァン  テ  アン

ヴァントゥ  ドゥ

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

trois

quatre

cinq

six

saept

huit

neuf

dix

onze

douze

トロワ

キャトゥル

サンク

スィス

セットゥ

ユィットゥ

ヌフ

ディス

オンズ

ドゥーズ
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（掲示）火曜定休日

祝日

いつ日本に帰りますか？

トラブル    

〜が盗まれた

近くの薬局を教えてください

〜が痛い

盗難・犯罪    

〜を盗まれました

〜をなくしました

Fermé le mardi

jour férié

Quand vous retournez au Japon?

On m’a volé ~ .

Y-a-t-il un pharmacie près d’ici?

J’ai mal ici.

On m’a volé ~ .

J’ai perdu ~ .

フェルメ ル マルディ

ジュール  フェリエ

カン ヴ ルトゥルネ オ ジャポン

オン  マ  ヴォレ

イアティルアンファルマスィプレディスィ

ジェ  マル  イスィ

オン  マ  ヴォレ

ジェ  ペルデュ  

23

24

25

26

27

28

29

30

31

定休日

vingt-trois

vingt-quatre

vingt-cinq

vingt-six

vingt-sept

vingt-huit

vingt-neuf

trente

trente et un

jour de fermeture

ヴァントゥ  トロワ

ヴァントゥ  キャトゥル

ヴァントゥ 

ヴァントゥ スィス

ヴァントゥ セットゥ

ヴァンテュイットゥ

ヴァントゥ ヌフ

トラントゥ

トゥラン テ アン

ジュール ドゥ フェルメテュール
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ここに電話してください

日本大使館

警察

旅行会社

助けてください！

やめて！

スリ

交通事故

タクシーにバッグを置き忘れまし
た

日本語（か英語）を話す人はいます
か？

Pourriez-vous téléphoner à ce 
numéro ?

ambassade du Japon (f)

police (f)

agence de voyage(f)

Au secours !

Arrêtez.

voleur （男） voleuse （女）

accident de la route (m)

J’ai oublié mon sac dans un taxi

Y a-t-il quelqu’un qui parle 
japonais (ou anglais)?

プリエ  ヴ  テレフォネ  ア  ス  ヌメロ

アンバサードゥ  デュ  ジャポン

ポリス

アジャンス ドゥ ヴォワイヤージュ

オ  スクール

アレテ

ヴォルール/ヴォルーズ

アクスィダン ドゥ ラ ルートゥ

ジェ ウヴリエ モン サック ダン ザン タクスィ

イヤ ティル ケルカン キ パルル ジャポネ（ウ アングレ）

クレジットカード

鍵

財布

パスポート

カバン

デジカメ

再発行してもらえますか

事故証明書

遺失物取り扱い所

盗難証明書

ma carte de crédit

ma clef

mon portefeuille

mon passeport

mon sac

mon appareil-photo numerique 
(m)

Pouvez-vous me les remplacer?

document de l’accident (m)

bureau des objets trouvés (m)

déclaration de vol (f)

マ カルトゥ  ドゥ  クレディ

マ クレ

モン ポルトゥフイユ

モン パスポール

モン サック

モン ナパレィユ フォト ヌメリック

プヴェ ヴ ム レ ランプラセ

ドキュマン ドゥ ラクスィダン

ビュロー  デ  ゾブジェ  トゥルーヴェ

デクララスィオン ドゥ ヴォル
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包帯

痛み止め

湿布

体温計

ばんそうこう

1日〜回

錠剤

座薬

食後

食前

pansement (m)

antalgique (m)

compresse (f)

thermomètre (m)

sparadrap (m)

〜 fois par jour

comprimé (m)

suppositoire(m)

après le repas

avant le repas

パンスマン

アンタルジック

コンプレス

テルモメートゥル

スパラドラ

フォワ  パール  ジュール

コンプリメ

スュポズィトワール 

アプレ  ル  ルパ

アヴァン  ル  ルパ

救急車（警察/医者）を呼んでくだ
さい

バス（地下鉄）はストで動いていま
せん

これが私の連絡先です

薬・病院    

～の薬が欲しいです

近くの薬局を教えてください

カゼの薬

頭痛の

腹痛の

目薬

Appelez une ambulance (la 
police/un médecin)

Le service d’autobus (de métros) 
est en grève.

Voici mes coordonnées

Je voudrais unmédicament pour~

Y-a-t-il un pharmacie près d’ici?

le rhume

le mal de tête

le mal d’estomac

collyre (m)

アプレ ユ　ナンビュランス（ラ ポリス/アン メドゥサン）

ル セルヴィス ド-トブュス（ドゥ メトロ）エ タン グレーヴ

ヴォワスィ メ コオルドネ

ジュ ヴドゥレ アン メディカマン プール

イ ア ティル アン　ファルマスィ プレ ディスィ

ル リュム

ル マル ドゥ テットゥ

ル マル デストマ

コリール
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手術

血液型

旅行を続けてもいいですか

安静にしてください

いくらですか？

〜をください

診断書

領収書

処方箋

opération (f)

type de sang (m)

Puis-je continuer mon voyage?

Vous devez vous reposer.

Combien ?

Je voudrais ~ .

un certificat médical

un reçu

une ordonnance

オペラスィオン

ティップ  ドゥ  サン

ピュイ ジュ コンティニュエ モン ヴォワイヤージュ

ヴ ドゥヴェ ヴ ルポゼ

コンビアン

ジュ  ヴドゥレ

アン セルティフィカ  メディカル

アン ルスュ

ユ ノルドナンス

空腹時

アレルギー体質です

妊娠しています

病院に行きたいのですが

病院に連れて行ってください

保険に入っています

日本語（英語）を話せる医師

注射

点滴

診察

à jeun 

Je suis allergique.

Je suis enceinte.

Je voudrais aller à l’hôpital

Conduisez-moi à l’hôpital, s’il 
vous plaît.

J’ai une assurance

un mérdecin qui parle 
japonais(anglais)

piqûre(f)

perfusion (f)

consultation (f)

ア  ジャン

ジュ スィ ザレルジック

ジュ  スイ  ザンサントゥ

ジュ ヴドゥレ アレ ア ロピタル

コンデュイゼ モワ ア ロピタル スィル ヴ プレ

ジェ ユ ナシュランス

アン メドゥサン キ パルル ジャポネ（アングレ）

ピキュール

パーフューズィオン

コンスュルタスィオン
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ぜんそく

かゆみ

ねんざ

骨折

生理痛

貧血

消化不良

糖尿病

インフルエンザ

食中毒

asthme (m)

démangeaison (f)

entorse (f)

fracture (f)

douleur menstruelle (f)

anémie (f)

indigestion (f)

diabète (m)

grippe (f)

intoxication (f)

アスム

デマンジェーゾン

アントルス

フラクテュール

ドゥルール マンストリュエル

アネミ

アンディジェスティオン

ディアベートゥ

グリップ

アントクスィカスィオン

症状を伝える    

気持ちが悪いです

ここが痛い

のどが痛い

下痢している

吐き気がする

熱がある

めまいがする

寒気がします

風邪

Je me sens mal

J’ai mal ici.

J’ai mal à la gorge

J’ai la diarrhée.

J’ai des nausées.

J’ai de la fièvre.

J’ai des vertiges.

J’ai froid

rhume (m)

ジュ ム サン マル

ジェ  マル  イスィ

ジェ　マル ア ラ ゴルジュ

ジェ  ラ  ディアレ

ジェ  デ  ノゼ

ジェ  ドゥ  ラ  フィエーヴル

ジェ  デ  ヴェルティージュ

ジェ フロワ

リューム
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肩

うで

胸

ひじ

背中

手

足

おなか

ひざ

へそ

épaule (f)

bras (m)

poitrine (f)

coude (m)

dos (m)

main (f)

pied (m)

ventre (m)

genou (m)

nombril (m)

エポル

ブラ

ポワトリン

クードゥ

ド

マン

ピエ

ヴァントゥル

ジュヌ

ノンブリル

頭

額

目

両目

耳

鼻

歯

口

舌

首

tête (f)

front (m)

œil (m)

yeux (m.pl)

oreille (f)

nez (m)

dent (f)

bouche(f)

langue (f)

cou (m)

テットゥ

フロン

ウィユ

イウ

オレイユ

ネ

ダン

ブーシュ

ラング

ク
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尻

肛門

もも

腰

心臓

肺

胃

fesses (f. pl.)

anus(m)

cuisse (f)

reins (m. pl.)

cœur (m)

poumon (m)

estomac (m)

フェッス

アニュス

キュイス

ラン

クール

プーモン

エストマ


